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Ede

Ein Winterabend
Wenn der Schnee ans Fenster faiit,
Lang die Abendglocke lutet.
Vielen ist der Tisch bereitet
Und das Haus ist wohlbestellt,

Mancher auf der Wanderschaft
Kommt ans Tor auf dunklen Pfaden,
Golden blitht der Baum der Gnaden

Aus der Erde kilen Saft.

Wanderer tritt still herein:
Schmerz versteinerte die Schwelle.
Da erglanzt in reiner Helle
Auf dem Tisch Brot und Wein.

A Winter Evening
Window with falling snow is arrayed,
Long tolls the vesper bell,

The house is provided well,

The table is for many laid.

Wandering ones, more than a few,
Come to the door on darksome courses,
Golden blooms the tree of graces

Drawing up the earth’s cool dew.

Wanderer quietly steps within;
Pain has turned the threshold to stone.

There lie, in lipid brightness shown,
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Upon the table bread and wine.
(translated by Albert Hofstadter)
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P ol vl 3543 & @ K P9
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RERTHESE
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RALAOMERAE
(RARF)

FHEFSRERSIE H Georg Trakl FUFHREEHMEATER (what is spoken purely') —HL5 HizF
SLEPRIR (das Gesprochene) A5 - i3 B —EHHE % ENZ - =& 1f70u3p
(vierfussige Vierzeiler) ; BH&IFRME CaRAYT T R4 EFRA TRRBF RS
HEORERBEGARE - HUNETAGTHR - | HEAFEEEE Ttk
EARER ) HVINGE 0 ATLURFEEEE - S b B R A S S IR 2

WA PAE < B S AR > th R i B i AV 255
HUBMR (das Sagen) - thit/Z AWM (Ereignis) #5.7 DUEIESA B2 - BAIRAK -
argk ( Poesie) ;EREZURE - H{EBBIEALFBANIE (Dichten) » BERREZE
A& AR (das Dichterische) » (HZEHHEMHFL A RA —EH - ELIT

' AP H AT A LB HEA A & Albert Hofstadter A7 4k o
PRILEZIN AP HAAREREINABBEE X -

SR B IR

PAXIXBRBARAES A REBE  RARZ (BT (ARBET24) (L@

M0 1993) 0 A 1~23 -
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aeiafFaR o BIESS AR TR {ELE RSB A AT AR A A - BBy
AE > bR EMN4 R EEE4 (ein Werden und Geschehen der Wahrheit) - 5t
TSTEMERAY » —YBEHGAE F#E2 (Dichtung) - *

ABANGEREERGH— R - =2 - =B (Die Sprache spricht®) - fliF.Z » &
TR TR T RRKSEE AN - MR ABERIEES © HR  LBNE SIS
%Wﬁ%'%$%E%&%ﬂ%@%%*$-ﬁi'm$%ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁi
WIRATIR A2 - SRS R  I89 (Die Sprache ist : Sprache ) - fH—nEEL
% EENEREES RN AR o i T HEs REE R RBRITRAE
BEIRYE  UREABENE LU LBTLIRARAARMAZR S » " RIAEE
2o (ERLRIREA FEA 24 (Ereignis) & » [EIEFAGH » (2 fRRZ AT
KRS S I UBEA NAE ' RET R AR S RS — 2 - &
EREESHFERS - RMFREBEaES » FHESERIHF A BRIV - tERK > B
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IR — B IRHRIMIZ » BRI A - S 2R -

AP BRAIF—R8 - HIAHE—SF A EA AT BE K PR - ©2050
rF AP R R A B ERYFRER - P RFRHTEOL RS T (BN ? ) B A
RISHIR LAY « () BRI - 2Ll S e - » MIEHR B AR S Bl
THREET - WIEIRE] - SORMRATRIEN > BEYBEE S 2 ; MeE S ZH—R%
NBGI—ZH A AR BEEE (aussprechen ; enunciates out of himself ) SHEAR B
P » I —23K » EHEEARY himself 3RHRAHTE » e withein himself HHRPELE (A )
%%T@°mﬁawﬁﬂﬁ P WGEAEFTERA TE T2 HARE FMEEARY

1 @RS NIRRT ? BT MR RS S ER T P AR ERERE
% ﬁiékﬁﬁ&uﬁm?%lﬁ%%ﬁ@ SR S B RS e S
2 > LA EAE SRR I EHEIGFHE KBS TR~k — S MBS A
T —#o 0 k9 CHANBEGNHRMEHE S o) H IR — 2 B A K ey e
e BESHBA © WSIEM Y IREN TR E S 2 R -

“%EmeZﬁiﬁﬁﬁ?ﬁﬁu%ﬁﬁﬁa(mmmnvﬁ%Z%ﬁﬁ$@
@%Tﬁﬁﬁ%%%ﬂ@%iﬁ”&%%%%?iﬁ%&ﬁﬂ%ﬁ@iﬁ%Z*'ﬁ
REHM (Das Nennen ruft) : {hit 2 il (emennen’)i7 4% - ECER AT E

P BkKE BERS BEERORR) (b)) (&4t #ER1994) B 50

P A EE 60 B 4 AT FHRFEHRUEE - o RARBRY - * BERA The
language speaks - 124734 & (4 35 A4 69 24 X -

C—BWR c RIBEN A aus > TR B from... & outof .. » R E PXRIEAL > W% T
RRAE "M, HES - 5

" 45k (emennen) » er 2 18 3584 AT F - B TRALE. O RAB. O REGR ., XY
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RHEAFE - B ZEHERHRE? 2 %ﬁﬁﬂ(mmummmw %% =l 2
(herrufen ) ug (hinrufen) ® o TERPACHS MBI - (B R SR R A r
(Anwesen) Tt » [EFEE—M{7F L (der Ort der Ankunft); ﬁ'ﬁﬁ{ﬁﬂﬂ#mﬁ

%@%@ﬁﬁo%ﬁmﬁﬁﬁﬁ ' MAGEETAG TR - IR LIRS e ST E

E@%LFI%’%Eﬁ%ﬁ&ﬁﬂ'mﬁ%ﬁﬁﬁ%%WWAmiﬁﬁﬂﬁuﬁﬁ
Al s - VSRS —HiEr PR R 2 « B - (65 ENE - IA TR
FISECBBI A - MEELLER (XSS » B BT o AaT
LA72 i 7E fth )5 89 S5 A ( Fremdiing ) ~ 5.3 % ( Frihverstorbenen ) ~ Il Fi %
(Abgeschiedene ) %% - f3F&Hh - o] DURFSEFSA 162 HfiZent Das Man® A &

IR A Bt A - fEaa b o B RO BT B R 730 © i
3 H B SOUAYEE - R RSZmBIkA R - HAARm AR - it R

R -

HYBFRNS - REE S L AR TTEEMAEER - HRHESHER 2 $

B E - 7EWPRma 2[4 (2wischen™) » SRA# — [ (Mitte) s B hIIMG4E(E

HEERE - PR TEERNS M (Schied) REE + £ LIK 2 M85 BT R E 2
(Unter-Schied ) - Wi437F Fuicf fRRFE RS 2 FIIRZ M (nnigkeit) + 46T fEA G2

il - FCAFFAIR - RG A Wb 0ss it BSIEEMTE ? ISP S A > Ut BBt —

T AR R - (HREANE © & % S P& u 8B 3 - ik (versteinern) » B2

o HME—R A BN (BFRESORLES versteinerte ) » YSES[EIR AT - AIZB TR

AR EAR S RATIRE » BRREAE - QMR TR ERER  EFFALRE

IEPEH - TR DBHEST A2, (has turned. .. to stone ) » L F 5 7 EBRIG Y

it TIPFEA NS (Sde.. bhs #) - HEKEREESRY - Bl 2k

(treten) P - REEAS = ATEEBE 5 tittCEES steps) » LR —HA" (AR

—EA - ARV A" - a1 A PR R S A e - 35S

LIT S PG TR SR 25E — A RBRRE SRS R AR )

475 PG ETHAE - BT 2 BECIEE - FHE8EEEE  BhEEe#

BEAEORU T/ E LML RAE - FIKEGE  PIBIEBIESISENER » B2k

TORKA TR L L8R,

" WEAMF her o 7 T apiE A MR 0 AL herrufen #L3BA Tde.. =38R, hin s & TaE
BEAmEy M hinrufen TURAE TH.. @4, HES - ABRATIOLHRERSE
wREHEABOHER herrufen TR RBR..FTHT » FEAAZ 5 hinrufen > T=g
B Pk FTHT REEF R R  RERFERITAEE > LRFEh -
PEWTH THMA R LTI AT @ R 6 AR T 85— B A

" Zwischen & %6351+ % 39 > o 3352 between - B B HB B2 T4 FTBAT » 3 —f2ikiE
WEEERR  hBLELZAT -

1R A M AR I

PRERBBITAFE AAXKR LT EMBITX2ZEE -

174



A LA AEARBE—RET
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VSRR RN ¢ I SE 2 it (reisst) - HIHEHAER - MBARERAEB
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Bepe 2 %38 (die Ruhe) th > 2 AGH(Ereignis) — B2 —ik o Bt RY SRISE H
1SR (das Stillen ) fEMI/EE S (WBEH AL [ ) & S EAFE 153 ( die Stille) -
"R AMER A BLEE > 2 B AFER 0 AR Fri R (das Lauten) > e
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BEMWZEB - LR - AZRBEE - BERUBAZAEEREE SN #
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ERERF L FMARAC ZH » FEF 2 SRR AERET 8 - B A B ATRY
BUFZE 7 TR aie L BRIES (ent-sprechen) HREM: - thik EEE—RFE— - WHEISIR
EL ET/E : AEERES SR A1 EHEE (Horen) ' BEABBR
(Gehoren) BiFZ 5 °

AR TE R I MR FTARA TR LR 2 BIER GMMARAT » AR -
H At AR » ATRALRATHEE - RRBRATEALEER] - H—& - WEsE (Wi

P oBRAR BRAREA— S REEFHOER 5 TRS > Hlet B 4% (Italo Calvino) @
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IR T > EFFRR-o RN FAMMNY > RLRF "RAHK, 2 & - 2AFELAER
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" El#keyF4R eignen - Uber H .. 2 E o s&a...aa___.z,go
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......... EREME " REE RO E RSB L SHRIBRLBAMEK > MAER
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Martin Heidegger, Albert Hofstadter tran., Poetry, Language, Thought (New York:
Happer & Row, 1971)

Waltber Killy und Hans Szklenar, Georg Traki—Dichtungen und Briefe (Salzberg: Otto Miiller
Verlag, 1969)
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